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Kuptokn Z Aoukd 7t Sunday of Luke

Resurrectional Apolytikion
The stone had been sealed by the Jews,
and soldiers were guarding your pure
Body; but on the third day, Saviour, you
arose and gave life to the world.
Wherefore the heavenly Powers cried out
to you, Giver of life: Glory to your
resurrection, Christ, glory to your kingdom,
glory to your divine plan, you who alone
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and beseeching his intercessions before
God, crying out with one voice, deliver us,
O father of all, from the arrows of the
vengeful one.
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Kontakion
Protector of Christians, champion
undefeated, mediator most sure with
our creator, disregard not the voice of
prayer of sinners, but come quickly in
your goodness, to help us who cry out
to you with faith: Be swift to intercede,
make haste to supplicate, O
Theotokos, protector always of those
who honor you.

EPISTLE
Paul's 2™ Letter to the Corinthians
(9: 6-11)

Brethren, he who sows sparingly will also
reap sparingly, and he who sows
bountifully will also reap bountifully.
Each one must do as he has made up his
mind, not reluctantly or under
compulsion, for God loves a cheerful
giver. And God is able to provide you
with every blessing in abundance, so that
you may always have enough of
everything and may provide in
abundance for every good work. As it is
written, "He scatters abroad, he gives to
the poor; his righteousness endures for
ever." He who supplies seed to the
sower and bread for food will supply and
multiply your resources and increase the
harvest of your righteousness. You will
be enriched in every way for great
generosity, which through us will
produce thanksgiving to God.
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Holy Gospel according to St Luke
(8:41-56)

At that time, there came to Jesus a man
named Jairus, who was a ruler of the
synagogue; and falling at Jesus' feet he
besought him to come to his house, for he had
an only daughter, about twelve years of age,
and she was dying. As he went, the people
pressed round him. And a woman who had
had a flow of blood for twelve years and had
spent all her living upon physicians and could
not be healed by anyone, came up behind
him, and touched the fringe of his garment;
and immediately her flow of blood ceased.
And Jesus said, "Who was it that touched
me?" When all denied it, Peter and those who
were with him said, "Master, the multitudes
surround you and press upon you!" But Jesus
said, "Some one touched me; for | perceive
that power has gone forth from me." And
when the woman saw that she was not
hidden, she came trembling, and falling down
before him declared in the presence of all the
people why she had touched him, and how
she had been immediately healed. And he said
to her, "Daughter, your faith has made you
well; go in peace." While he was still speaking,
a man from the ruler's house came and said,
"Your daughter is dead; do not trouble the
Teacher any more." But Jesus on hearing this
answered him, "Do not fear; only believe, and
she shall be well." And when he came to the
house, he permitted no one to enter with him,
except Peter and John and James, and the
father and mother of the child. And all were
weeping and bewailing her; but he said, "Do
not weep; for she is not dead but sleeping."
And they laughed at him, knowing that she
was dead. But taking her by the hand he
called, saying, "Child, arise." And her spirit
returned, and she got up at once; and he
directed that something should be given her
to eat. And her parents were amazed; but he
charged them to tell no one what had
happened.
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T KZ' to0 adtold unvog pvnun tod ayiou
Madptupog Néotopog.

TR a0Th AUEPQ pUvAN TRV ayilwv
MaptUpwv KamtwAivng kal Epwtnidoc.
TR a0Th NUEPQ pvhun tol €v aylolg
MNatpog UV Kuplakod, Matplapyou

Kwvotavtivoundlewc,.

Tfi a0t NpEPQ pvApn TG dyiag
MpokAng, culluyou tol MAatou.

Atjynolg mept TV 1BApwv, dwc AABov
el¢ Beoyvwolav.

Talg v Ayiwv cou ipecPeialg, 6 Oedg,
€Nénoov NUAG. Aunv.

Synaxarion
From the Menaion

On October 27, we commemorate the
holy Martyr Nestor.

On this day we also commemorate the
holy Martyrs Capitolina and Eroteis.

On this day we also commemorate our
father among the saints Kyriakos,
Patriarch of Constantinople.

On this day we also commemorate
Saint Procla, the wife of Pontius Pilate.

On this day we relate how the Iberians
came to the knowledge of God.

By the intercessions of Your saints, O
God, have mercy on us. Amen.




